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P. Doleaze 
Caixa do üorraio 819. Hio de Janeiro, 13 Février 1920 

Meaaieura L. -081119118 Sohae 

31 Hermaanstraaae 

Hambora. 

Me38ieara, 

Ja vieaa de reoevoír et de iire, noa aans surprise, 

. 
votre iettre au 13 Janvier. 

Cette iettra s^st oroiaée avec oeiie da 2 Février 

de ia 8ao Paulo íiurtaara Haiiroad Ui, dont Je voua remeta oi- 

joint nne copie et qui lui a, en grande partie, répondu d^vanoe. 

Je ne oomprenda abaolomant paa oe que voas voalez 

dire ea écrivaat qne voua o^vez oonfié la réorganiLsation de ia 

Compagnie Araraquara en tant que repreaentant dee obligataires 

rrançaia etc. 

II eat vrai que ^avaia oonaenti à l/aire partie, 

pendant quelque tempa, d^n dea groupementa depo,rteurs das 

obligetiona de l^ncienne üompagnie d'Ararao^uariíi; mais oe grou- 

pecent n^ut q^une existenoe éphémère et avaib oeaaé d^xis- 

ter dapuia longtemps loraque la Sao Paulo Northern Hailroad 

02 fut conatituée et qa'elle acneta le ohemin de iar d'Araraquara. 

Les negooiationa que oette aooiété a enes avec voua 

comme truatees dea dites ooiigations ont donfi necessuirement 

eu pour oase exclusive l^examendes propoaixions qu'elle oomp- 

/ 
taít faira pour l^chat du ohamin de far et la discussion dea 

avantages ou dea inconvénienta que ces propoaitiona pouvaient 
ik ! /' 

préaantar pour lea ooiígatalrea dont voua éti»z lea repreaen- 
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tant legaax. 

La persoanalité des membrea da coaseil d,1 admialatratíoa 

a*une sooiète ne saarelt, en eííet, avoir auoune eapèce d^n- 

ílaencs sar des negociations de ce gear® pulsaue rian n© garan- 

tit la paraansnce des dita adtniniatrateura dana ieurs fonctiona; 

sana parier daa eventualitéa de mort, tnaladiea, démiaalon e to,, 

iia pauvent ètr© révoqaéa à toute époqu© par ies actionnairea . 

Laa raiaoaa qul voas ont évidetnraeat détsrmiaés à 

appayer lea paopoaitiona da ia Sao Paulo Sorthera ont eté rappe- 

lées en détail dana ia iattr© que oetxe sooiété voua a envoyéo 

1© 2 ifévrxar et oonstitaent, ii ma sembie, aes Daaea autrement 

sérisiiaes poar votre déoisioa d^ppayer sa aouoisaion que 1© fait 

que moi ou talie autre personne iit partia au coaseil d^admi- 

niatration de la aooiêté. 

Staat doaaé votre grande expérieacs dans oe geare 

d^ffairss et votre compréheasion aes toaotioas des trustees 

d'une émissioa d'obiigations, ae seraxt , ii me semble, vous 

faira injure que d© auppoaer qu'ii put en être autrement. 
i 

iân oe qui fi-lrbnhne oes raisons qul voua ont determine 

ò. appuyar la aoumission de la Sao Paulo North.era Railroad Oi 

me bornarai à reproduire lea lignea suivantea de la lettre du 

2 Pévriej: de la Sao Paulo Nortbern Sailorad 09 : 

....bier rolgt Auazug aus dam tíriere des Sao Paulo 

Northern vom 2. Pebruar 1íí20, Seite 1 unten voa 

'' When our ootnpany was tormed for the purpoae., 

bia Seite 5 zweiter Absatz  ooiild reoeive an^' paymentn 
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Je ae paia que faire aienaes eatièrameat les ia- 

dicatioaa ooateaaea dana iea lignea oi-desaaa cer ellas aont 

absolatneut d^ocord avec la maaière dont les ohosea ae soot 

pasaéaa. 

Gea indioationa sont eu eati^re ooatradiotion aveo 

ias asaertioas oontenues dana votre iettre; qa'!! ae voaa était 

paa coaaa que l^hypothè qae devait ©tre rayée, que ie ooatrôle 

de la compagaie ae devait plua être ooaifé aix obligatairea 

le tellea assertions étaut eu ooatraiiotion absolue 

avec iea iaits, ae pais l'expliqaer qa^a sapposant qae ia 

personae qai a redige la Iettre de votre firme ea date da 12 

Févrler a^vait pris auoaae part aux aégooiatious entre votre 

firme et la Sao Paulo Morthern Kailroad C9 qai préoédèrent l^oqai 

aition du caemia de rer par cette compagaie. 

Pour oe qai eat de llr. Taber, ii aerait vraiaent un 

pea étrange qae la nomiaation da repréaeatsat iea truataes dea 

obligatairea d^ae affaire eu faillite eat été faite sur l^ia- 

dication San admiaiatrateur dfuaa asa aooiétés qai ailaient 

aoumiasioaaer poar acaeter l^otlf de l^ffaira ea faillite 

et doat voas etiez oommaaditaire. 

3i mea aoaveaira a oet égard aoat exacts, cette per- 

sonae a été recommandée par votre anoiea asjooié Mr. Littmana 

qai etait, lai, toat & fait qaalifié poar iatervsair ò cet égard 

étaat doaaé qa'!! était ia chef de la maiaoa de banque qai émit 

lea obligatioas de le Compagaie Araraquara à Paria poar votre 

compte. 

iía ce qai ooaoerne la maaière doat il y a liea 

,1 ./. 
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d^nviaager I• aohat da ohemia de rer par la Saa Paalo Korthera 

Hailroad OS da point de vae des obiigataires, je oontetme à oon- 

aidérer ootacie iadisoutable que i'intarveutioa de oette sooiété 

fat três hearease à lear poiat ae vae. 

iáaas ia soarsissioa de oette aooiété, il eat assez 

probable, en effet, qae ia crxsciia de ter eat été venda aax en- 

ohères ainsi que l^vaient demandé la Britiah Banfc for South 

America et aivers nutres oreanciars. Dana ce caa lea obliga- 

taires n'aarai0nt rapa qa^ae somme trèa miaime par ooligetion 

en adaettaat qu^le n^ient paa été entièrsment éliminés. 

Je n^i dono iamais pu comprendre ies attaques qui 

ont été adreaséea, soit à ia Sao Paulo Korthern "Hailroad CS, 

aoit à votre firme à propos de cstte opération étant donné que 

^'estime que l1 iaterventioii de oette soéiété a aaavé lea oblige- 

taires d'au desastre inminent et que d'aatr0 part eile a^est 

toajoara déclarée aispoaée à saviaagar éventueliemsnt d^utres 

combinaiaona, telles que le racbat en bloc da ses titres donuea 

en échange das anoiennea obiigationa etc.-.. 

La sao Paulo Northern va répondre orricieliament 

à ia fin de votre iettre au su^et da prooss d^xpropriation 

de ses lignes. 

Veaillez agrêer, Measieoljrs, mes salutations ies pias 
I. m , V 

distingaéss. sign. P. Paleaze 

P.S. Je vous serai obligá si voas yoaliez bien, 

à 1 'avenir, tn^nvoyer voa lettres à 1'adreaae suivante; 

Paul Oelauze, 
Caixa do Correiqrtíiy, 

Rio je J^n-jjro, 


